
“Tinuud  
ang impyerno...” 

 

Ang mga tawo dili motoo sa 
impyerno sa kini nga kinabuhi, 
apan motoo kini sila sa SUNOD 
nga kinabuhi 
 

Sa Deuteronomio 32:22 gitudlo sa bibliya 
kanato nga ANG IMPIYERNO MAO ASA ANG 
KASUKO SA DIOS IPAGDILAAB Kay may 
kalayo nga magadilaab sa akong kapungot, Ug 
magadilaab hangtud sa kahiladman sa 
infierno; Ug magalamoy sa yuta ug sa iyang 
mga bunga. Ug pagasunogon ang mga 
patukoranan sa mga bukid 
Sa Proverbio 15:24 giingon nga ANG 
IMPIYERNO NAA UBOS KANATO Alang 
manggialamon ang dalan sa kinabuhi 
nagapadulong ngadto sa itaas, Aron siya 
mobiya gikan sa infierno sa ubos. 
Proverbio 7:27 nag-ingon ANG IMPIYERNO 
USA KA KWARTO SA KAMATAYON Ang 
iyang balay maoy dalan ngadto sa infierno, 
Nga nagalugsong ngadto sa mga lawak sa 
kamatayon. 
Mateo 23:33 nag-ingon ANG IMPIYERNO 
USA KA LUGAR SA KADAUTAN Kamo mga 
bitin! Kaliwat kamo sa mga bitin nga malala! 
Unsaon ninyo paglikay sa pagkahinukman sa 
infierno? 
Job 11:8 LAWOM ANG IMPYERNO Sama sa 
gitas-on sa kalangitan; unsa ang arang mong 
mahimo? Labing halalum kay sa infierno; unsa 
ang arang mong kahibaloan? 
Job 26:6 ANG IMPIYERNO USA KA LUGAR 
SA PAGGUBA Ang infierno hubo man sa 
atubangan sa Dios, Ug ang Kalumpagon walay 
kapanalipdan. 
Mga Salmo 55:15 ANG IMPIYERNO KAY SA 
UBOS Padalia ang kamatayon sa pag-abut sa 
ibabaw nila, Pakanauga silang mga buhi 
ngadto sa infierno; Kay ang kadautan anaa sa 
ilang puloy-anan, sa kinataliwad-an nila. 

Judas 1:13 ANG IMPIYERNO HINGPIT NGA 
NGITNGIT Mga mabangis nga balud sa dagat, 
nga nagasuka sa mga bola sa ilang 
kaugalingong kaulawan; mga laag nga bitoon, 
nga kanila ginatagana sa gihapon ang kaitum 
sa kangitngit. 
Isaias 5:14 ANG IMPIYERNO NAGPADAKO 
SA IYANG KAUGALINGON Busa gipadaku sa 
infierno ang iyang tinguha, ug ginganga ang 
iyang baba sa dili masukod; ug ang ilang 
himaya, ug ang ilang panon sa katawohan. ug 
ang ilang pagkamapahitas-on, ug siya nga 
magakalipay sa taliwala kanila, manaug sa 
sulod niini.  
Mateo 25:46 ANG IMPIYERNO KAY WALAY 
KATAPUSAN Ug kini sila mangadto sa silot 
nga walay katapusan, apan ang mga matarung 
ngadto sa kinabuhi nga walay katapusan. 
Mateo 5:22 ANG IMPIYERNO USA KA 
LUGAR SA KALAYO Apan ako magaingon 
kaninyo, nga ang tanang magapanuyo sa 
iyang igsoon sa walay hinungdan mahiagum 
sa paghukom; ug bisan kinsang mag-ingon sa 
iyang igsoon: Kwanggol; mahiagum sa 
Sanhedrin; ug bisan kinsang mag-ingon, 
Buang ka, mahiagum sa infierno sa kalayo. 
Proverbio 27:20 ANG IMPIYERNO KAY 
WALA SUKAD NAPUNO Ang infierno ug ang 
kalumpagon dili gayud matagbaw; Ug ang mga 
mata sa tawo dili gayud matagbaw. 
Mateo 16:18 ANG IMPIYERNO KAY GI 
PANALIPODAN SA PULTAHAN Ug ako 
nagaingon usab kanimo, nga ikaw mao si 
Pedro ug sa ibabaw niining bato pagatukoron 
ko ang akong Iglesia, ug ang mga ganghaan 
sa infierno dili makadaug kaniya. 
Ezequiel 31:17 ANG IMPIYERNO DIIN ANG 
MGA PAGANO MAGLAKAW Sila usab 
nanganaug sa infierno uban kaniya ngadto 
kanila nga gipamatay pinaagi sa espada … 
taliwala sa mga pagano. 
Mga Salmo 86:13 ANG IMPIYERNO MAO 
ANG LABING UBOS NGA LUGAR Kay daku 
ang imong mahigugmaong-kalolot nganhi 
kanako; Ug giluwas mo ang akong kalag gikan 
sa infierno nga labing halalum. 



Mateo 7:13 ANG IMPIYERNO  LUGAR KON 
DIIN MAY DAGHANG MGA TAWO Sumulod 
kamo sa pultahan nga masigpit, kay haluag 
ang pultahan ug halapad ang dalan nga 
nagahatud ngadto sa pagkalaglag; ug 
daghan ang mga nagasulod kaniya. 
Lucas 16:24 WALAY TUBIG SA IMPYERNO 
Ug siya misinggit ug miingon: Amahan nga 
Abraham, kaloy-i ako, ug sugoa si Lazaro, 
aron ituslob niya ang tumoy sa iyang tudlo sa 
tubig, ug pabugnawan niya ang akong dila; 
kay ania ako sa kasakit niining siga. 
Mga Salmo 116:3 ADUNAY KASAKIT SA 
IMPYERNO Ginalikusan ako sa mga talikala 
sa kamatayon, ug ang kasakit sa infierno 
minggapusa kanako: Ang kaguol ug kasakit 
maoy hingpalgan ko. 
Isaias 14:15 ANG IMPYERNO MAO ANG 
USA KA LANGUB Silabon ikaw pagadad-on 
ngadto sa infierno, sa kinahiladmang mga 
dapit sa langub. 
Mateo 25:41 ANG IMPYERNO GIANDAM 
ALANG SA YAWA Unya magaingon usab sa 
mga nahawala: Pahalayo kamo kanako, mga 
dautan, ngadto sa kalayo nga walay 
katapusan nga ginatagana alang sa yawa ug 
sa mga manolonda niya! 
2 Mga Taga-Tesalonica 1:9 ANG 
IMPYERNO USA KA LUGAR ALANG SA 
WALAY KATAPUSANG SILOT Nga manag-
antus sila ug silot nga walay katapusan nga 
pagkalaglag gikan sa nawong sa Ginoo, ug 
sa himaya sa iyang gahum. 
Mateo 25:30 ANG IMPYERNO USA KA 
LUGAR SA PAGHILAK UG PAGKAGOT SA 
NGIPON Ug ang ulipon nga walay pulos, 
isalibay ninyo siya sa kangitngitan sa gawas. 
Didto mao unya ang paghilak, ug ang 
pagkagut sa mga ngipon. 
2 Samuel 22:6 ANG IMPYERNO USA KA 
LUGAR SA MGA KASUB-ANAN Ang mga 
iggagapos sa infierno nagalibut kanako; Ang 
mga lit-ag sa kamatayon midangat kanako. 

Lucas 16:23 KINI USA KA DAPIT SA 
PAGSAKIT Ug didto sa infierno giyahat niya 
ang iyang mga mata, sanglit nagaantus sa 
mga kasakit, ug nagalantaw kang Abraham 
sa halayo, ug kang Lazaro sa iyang sabakan. 
Marcos 9:43 KINI USA KA DAPIT SA 
KALAYO NGA DILI MAPALONG Ug kong 
ang imong kamot mao ang magapapangdol 
kanimo, putla; labi pang maayo kanimo nga 
mosulod ka nga pungkol sa kinabuhi, kay sa 
adunay duha ikaw ka kamot, nga moadto ka 
sa infierno, ngadto sa kalayo nga dili arang 
mapalong. 
Mga Salmo 9:17 ANG IMPYERNO MAO 
ANG PULOY-ANAN SA MGA DAOTAN Ang 
mga dautan pabalikon ngadto sa infierno, 
Lakip ang tanang mga nasud nga nalimot sa 
Dios. 
Marcos 9:44 ANG IMPYERNO DIIN ANG 
ULOD DILI MAMATAY Diin ang ulod nila 
walay pagkamatay, ug ang kalayo walay 
pagkapalong. 
 

 

P a g - a m p o  s a  d i y o s  a r o n  
m a l u w a s  k a  g ik a n  s a  

m a k a h a h a d l o k  n g a  l u g a r  n g a  
g i t a w a g  n g a  i m p y e r n o !  

K us og  n ga  i su l t i  k in i  n ga  
pag- ampo:  

 
 M i n a h a l  n g a  D i y o s ,  m a k a s a s a l a  a k o  
u g  k i n a h a n g l a n  p a s a y l o o n .  N a g a t o o  

a k o  n g a  g i u l a  n i  J e s u k r i s t o  a n g  
i y a n g  m a h a l  n g a  d u g o  u g  n a m a t a y  

a l a n g  s a  a k o n g  s a l a .  A n d a m  a k o  n g a  
m o b i y a  s a  s a l a .  G i d a p i t  k o  k a r o n  s i  

C r i s t o  n g a  m o s u l o d  s a  a k o n g  
k a s i n g k a s i n g  i n g o n  a k o n g  

k a u g a l i n g o n  n g a  m a n l u l u w a s .  
 

K o n t a k a  a n g  t a w o  n g a  n a g h a t a g  
k a n i m o  n i i n i  n g a  l e a f l e t  u g  i s u l t i  

k a n i l a  n g a  n a d a w a t  r a  n i m o  s i  
J e s u s  i n g o n  i m o n g  k a u g a l i n g o n  

n g a  m a n l u l u w a s .  



“Hell is Real...” 
 
People don’t believe in hell 
in this life, but they’ll 
believe it in the next life 
 
In Deuteronomy 32:22 the bible teaches us 
that HELL IS WHERE THE ANGER OF 
GOD IS KINDLED For a fire is kindled in 
mine anger, and shall burn unto the lowest 
hell, and shall consume the earth with her 
increase, and set on fire the foundations of 
the mountains. 
 
In Proverbs 15:24 it says HELL IS 
BENEATH US The way of life is above to 
the wise, that he may depart from hell 
beneath. 
 
Proverbs 7:27 says HELL IS A CHAMBER 
OF DEATH Her house is the way to hell, 
going down to the chambers of death. 
 
Matthew 23:33 says HELL IS A PLACE OF 
DAMNATION Ye serpents, ye generation of 
vipers, how can ye escape the damnation of 
hell? 
 
Job 11:8 HELL IS DEEP It is as high as 
heaven; what canst thou do? deeper than 
hell; what canst thou know? 
 
Job 26:6 HELL IS A PLACE OF 
DESTRUCTION Hell is naked before him, 
and destruction hath no covering. 
 
Psalms 55:15 HELL IS DOWN Let death 
seize upon them, and let them go down 
quick into hell: for wickedness is in their 
dwellings, and among them. 

Jude 1:13 HELL IS TOTALLY DARK 
Raging waves of the sea, foaming out their 
own shame; wandering stars, to whom is 
reserved the blackness of darkness for 
ever. 
 

Isaiah 5:14 HELL HAS ENLARGED ITSELF 
Therefore hell hath enlarged herself, and 
opened her mouth without measure: and their 
glory, and their multitude, and their pomp, 
and he that rejoiceth, shall descend into it. 
 

Matthew 25:46 HELL IS EVERLASTING 
And these shall go away into everlasting 
punishment: but the righteous into life 
eternal. 
 

Matthew 5:22 HELL IS A PLACE OF FIRE 
But I say unto you, That whosoever is angry 
with his brother without a cause shall be in 
danger of the judgment: and whosoever 
shall say to his brother, Raca, shall be in 
danger of the council: but whosoever shall 
say, Thou fool, shall be in danger of hell 
fire. 
 

Proverbs 27:20 HELL IS NEVER FULL Hell 
and destruction are never full; so the eyes 
of man are never satisfied. 
 

Matthew 16:18 HELL IS GUARDED BY 
GATE And I say also unto thee, That thou 
art Peter, and upon this rock I will build my 
church; and the gates of hell shall not 
prevail against it. 
 

Ezekiel 31:17 HELL IS WHERE THE 
HEATHEN GO They also went down into 
hell with him unto them that be slain with 
the sword... in the midst of the heathen. 
 

Psalms 86:13 HELL IS THE LOWEST 
PLACE For great is thy mercy toward me: 
and thou hast delivered my soul from the 
lowest hell. 



Matthew 7:13 HELL IS A PLACE WHERE 
THERE WILL BE A MULTITUDE Enter ye in 
at the strait gate: for wide is the gate, and 
broad is the way, that leadeth to destruction, 
and many there be which go in thereat: 
 
Luke 16:24 NO WATER IN HELL And he 
cried and said, Father Abraham, have mercy 
on me, and send Lazarus, that he may dip 
the tip of his finger in water, and cool my 
tongue; for I am tormented in this flame. 
 
Psalms 116:3 THERE WILL BE PAIN IN 
HELL The sorrows of death compassed 
me, and the pains of hell gat hold upon me: 
I found trouble and sorrow. 
 
Isaiah 14:15 HELL IS A PIT Yet thou shalt 
be brought down to hell, to the sides of the 
pit. 
 
Matthew 25:41 HELL WAS PREPARED 
FOR THE DEVIL Then shall he say also 
unto them on the left hand, Depart from me, 
ye cursed, into everlasting fire, prepared for 
the devil and his angels: 
 
2 Thessalonians 1:9 HELL IS A PLACE OF 
EVERLASTING PUNISHMENT Who shall 
be punished with everlasting destruction 
from the presence of the Lord, and from the 
glory of his power; 
 
Matthew 25:30 HELL IS A PLACE OF 
WEEPING AND GNASHING OF TEETH 
And cast ye the unprofitable servant into 
outer darkness: there shall be weeping and 
gnashing of teeth. 
 
HELL IS A PLACE OF SORROWS 
2 Samuel 22:6 The sorrows of hell 
compassed me about; the snares of death 
prevented me; 

Luke 16:23 IT’S A PLACE OF TORMENT 
And in hell he lift up his eyes, being in 
torments, and seeth Abraham afar off, and 
Lazarus in his bosom. 
 
Mark 9:43 IT’S A PLACE OF 
UNQUENCHABLE FIRE And if thy hand 
offend thee, cut it off: it is better for thee to 
enter into life maimed, than having two 
hands to go into hell, into the fire that never 
shall be quenched: 
 
Psalms 9:17 HELL IS THE HOME OF THE 
WICKED The wicked shall be turned into 
hell, and all the nations that forget God. 
 
Mark 9:44 HELL IS WHERE THE WORM 
DIETH NOT Where their worm dieth not, 
and the fire is not quenched. 
 

 
 

P R A Y  T O  G O D  T O  S A V E  Y O U  
F R O M  T H I S  A W F U L  P L A C E  

C A L L E D  H EL L !  
 

S a y  T h is  P r a y e r  O u t  L o u d :  
 

 D e a r  G od ,  I  a m  a  s i n n e r  a n d  
n e e d  f o r g i v e n e s s .  I  b e l i e v e  t h a t  
J e s u s  C h r i s t  s h e d  h i s  p r e c i o u s  
b l o o d  a n d  d i e d  f o r  m y  s i n .  I  a m  
w i l l i n g  t o  t u r n  f r o m  s i n .  I  no w  
i n v i t e  C h r i s t  t o  c o m e  i n to  m y  
h e a r t  a s  m y  p e r s on a l  s a v i o u r .  

 
C o n t a c t  t h e  p e r s o n  w h o  g a v e  
y o u  t h i s  l e a f l e t  a n d  t e l l  t h e m  
y o u  h a ve  j u s t  re c e i v e d  J e s u s  

a s  y o u r  p e rs o n a l  s av i o u r  
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 TINUUD 1:  
Ang Kaluwasan 
  
Mga Taga-Roma 3:23  Kay ang tanan nanagpakasala, ug nawad-
an sa himaya sa Dios; 
For all have sinned, and come short of the glory of God; 
  
Mga Taga-Roma 6:23  Kay ang bayad sa sala mao ang 
kamatayon; apan ang walay-bayad-nga hatag sa Dios mao ang 
kinabuhi nga walay katapusan nga anaa kang Cristo Jesus nga 
atong Ginoo. 
For the wages of sin is death; but the gift of God is eternal life 
through Jesus Christ our Lord. 
  
Juan 1:12  Apan sa tanan nga nanagdawat kaniya, kanila 
naghatag siya sa katungod sa pagkahimong mga anak sa Dios, 
kanila nga nanagtoo sa iyang ngalan: 
But as many as received him, to them gave he power to 
become the sons of God, even to them that believe on his 
name: 
  
Ang Bugna 3:20  Ania karon, ako ania sa pultahan, ug nagatuktuk; 
kong kinsa ang maga-patalinghug sa akong tingog ug moabli sa 
pultahan, ako mosulod kaniya, ug manihapon ako uban kaniya, ug 
siya uban kanako. 
Behold, I stand at the door, and knock: if any man hear my 
voice, and open the door, I will come in to him, and will sup 
with him, and he with me. 
  
 
Mga Taga-Roma 10:9  Kay kong igasugid mo sa imong baba si 
Jesus ingon nga Ginoo, ug motoo ka sa imong kasingkasing nga 
ang Dios nagbanhaw kaniya gikan sa mga minatay, mamaluwas 
ikaw. 
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That if thou shalt confess with thy mouth the Lord Jesus, and 
shalt believe in thine heart that God hath raised him from the 
dead, thou shalt be saved. 
  
 
 
1 Juan 5:11  Ug kini mao ang pagpamatuod nga ang Dios mihatag 
kanato sa kinabuhi nga walay katapusan, ug kini nga kinabuhia 
anaa sa iyang Anak. 
And this is the record, that God hath given to us eternal life, 
and this life is in his Son. 
  
1 Juan 5:12  Ang nagabaton sa Anak, may kinabuhi; ang wala 
magabaton sa Anak sa Dios, walay kinabuhi. 
He that hath the Son hath life; and he that hath not the Son of 
God hath not life. 
  
Juan 3:16  Kay gihigugma sa Dios ang kalibutan, sa pagkaagi nga 
gihatag niya ang iyang Anak nga ugtong, aron ang tanan nga 
motoo kaniya dili mawala, kondili may kinabuhi nga walay 
katapusan. 
For God so loved the world, that he gave his only begotten 
Son, that whosoever believeth in him should not perish, but 
have everlasting life. 
  
1 Juan 4:9  Niini gipadayag ang gugma sa Dios kanato: nga gisugo 
sa Dios ang iyang bugtong nga Anak nganhi sa kalibutan, aron nga 
mangabuhi kita pinaagi kaniya. 
In this was manifested the love of God toward us, because 
that God sent his only begotten Son into the world, that we 
might live through him. 
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TINUUD 2: 
Ang Balaang Bibliya mao ang Pulong sa 
Ginoo. Ang bibliya adunay ka-unoman ug 
kaunom (66) ka kasulatan (ka libro). Katlua’g 
siyam (39) ka kasulatan ang naa sa Daang 
Tugon (ang Karaang Kasulatan). Kawhaa’g 
Pito (27) ka kasulatan ang naa sa Bag-ong 
Tugon (ang Bag-ong Kasulatan). Ang Pulong 
ang sa Ginoo, ang Balaang Bibliya usa ka 
gatos ka porsyinto nga tinood. Nahasulat kini 
pinaagi sa lamdag sa Espiritu Santo. Ang 
bibliya labing tinuod. Kini gisulat isip 
inspirasyon sa ang Balaang Espiritu. Pun-on 
ka’g kalaam sa Bibliya mahitungod sa 
kinabuhing wala’y katapusan. 
The Bible Is The Word Of God. The bible has 66 books. 39 
books in the Old Testament. 27 books in the New Testament. 
The Word of God, the Holy Bible is 100 percent true. It is 
written by the light of the Holy Ghost. The Bible is genuine. It 
was written as inspired by the Holy Spirit. The bible will make 
you wise about eternal life. 
  
2 Kang Timoteo 3:15  Ug nga sukad sa imong pagkabata 
hingbaloan mo ang mga Balaan nga Kasulatan, nga makahimo 
kanimo nga manggialamon ngadto sa kaluwasan pina-agi sa 
pagtoo nga anaa kang Cristo Jesus. 
And that from a child thou hast known the holy scriptures, 
which are able to make thee wise unto salvation through faith 
which is in Christ Jesus. 
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2 Kang Timoteo 3:16  Ang tibook nga Kasulatan gibugna sa Dios, 
ug may kapuslanan usab alang sa pagtudlo, sa pagbadlong, sa 
pagsaway, sa pagmatuto sa pagkamatarung: 
All scripture is given by inspiration of God, and is profitable 
for doctrine, for reproof, for correction, for instruction in 
righteousness: 
  
2 Pedro 1:3  Sa nakita nga ang iyang diosnon nga gahum 
naghatag kanato sa tanang mga butang nga mahitungod sa 
kinabuhi ug sa pagka-diosnon, pinaagi sa pag-ila kaniya nga 
nagtawag kanato pinaagi sa iyang himaya ug hingpit nga batasan; 
According as his divine power hath given unto us all things 
that pertain unto life and godliness, through the knowledge of 
him that hath called us to glory and virtue: 
  
2 Pedro 1:4  Nga tungod niana ginahatag niya kanato ang iyang 
hamili ug dagku gayud nga mga saad; aron nga pinaagi niini mag-
umalambit kamo sa kinaiya nga diosnon, sa nalikayan ninyo ang 
pagkamadunoton nga ania sa kalibutan tungod sa kailibgon. 
Whereby are given unto us exceeding great and precious 
promises: that by these ye might be partakers of the divine 
nature, having escaped the corruption that is in the world 
through lust. 
  

TINUUD 3: 
Ang Apocrypha wala’y lamdag sa sa Espiritu 
Santo. Ang Apocrypha dili tinood. Mga libro 
ng Deuterocanonico wala’y lamdag sa sa 
Espiritu Santo. Mga libro ng Deuterocanonico 
wala nag subay sa Balaang Espiritu. Mga libro 
ng Deuterocanonico dili tinuod (Ang 
apocraphia). Ang bibliya adunay 66 ka libro 
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LAMANG. Ang pulong sa Ginoo, ang Bibliya, 
nagahatag og kinabuhi. Gihimo sa Ginoo ang 
mga kalangitan ug ang tibuok kalibutan 
pinaagi sa Iyang pulong 
The Apocrypha (the Deuterocanonical books) is not inspired 
by the Holy Spirit. The Apocrypha does not follow the Holy 
Spirit. The Apocrypha is not true. The Bible has 66 books 
ONLY. The word of God, the bible, produces life. God made 
the heavens and the whole world by his word 
  
Juan 6:63  Ang espiritu mao ang nagahatag sa kinabuhi; ang unod 
walay kapusnan bisan sa unsa: ang mga pulong nga akong 
gipamulong kaninyo mao ang espiritu, ug ang kinabuhi. 
It is the spirit that quickeneth; the flesh profiteth nothing: the 
words that I speak unto you, they are spirit, and they are life. 
  
Mga Salmo 33:6  Pinaagi sa pulong ni Jehova nabuhat ang mga 
langit, Ug ang tanan nga panon nila pinaagi sa gininhawa sa iyang 
baba. 
By the word of the LORD were the heavens made; and all the 
host of them by the breath of his mouth. 
  
Mga Salmo 33:9  Kay siya misulti, ug kini nahimo; Siya misugo, ug 
kini milungtad. 
For he spake, and it was done; he commanded, and it stood 
fast. 
  
Sa Mga Hebreohanon 11:3  Tungod sa pagtoo hingsabtan nato 
nga nabuhat ang mga kalibutan tungod sa pulong sa Dios, sa 
paagi nga ang mga butang nga makita wala pagbuhata sa mga 
butang nga nagapakita. 
Through faith we understand that the worlds were framed by 
the word of God, so that things which are seen were not made 
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of things which do appear. 
  

TINUUD 4: 
Ang Balaang Bibliya labaw sa kinaiyahan nga 
kasulatan. Mao kini ang pamaagi sa Ginoo sa 
pakig-istorya kanimo. Kung gusto ka 
makadungog sa tingog sa Ginoo, pagbasa og 
Bibliya. Ang pulong sa ginoo, ang Bibliya, 
susama’g tubig. Sa atong unang pagdawat 
ang kinabuhi’ng wala’y katapusan, 
nalimpyuhan kita pinaagi sa pulong sa Ginoo 
The Holy Bible is a supernatural book. It is the way God 
speaks to you. If you want to hear God speaking, then read 
the Bible. The word of God, the bible, is like water. When we 
first receive eternal life, we are washed clean by the word of 
God. Then when the word of God is planted in our hearts, it 
keeps us free from sin 
  
Juan 15:3  Kamo mga mahinlo na tungod sa akong pulong nga 
akong giingon kaninyo. 
Now ye are clean through the word which I have spoken unto 
you. 
  
Mga Taga-Efeso 5:25  Mga bana, higugmaon ninyo ang inyong 
mga asawa, maingon man nga si Cristo usab nahigugma sa 
iglesia, ug gitugyan niya ang iyang kaugalingon alang kaniya, 
Husbands, love your wives, even as Christ also loved the 
church, and gave himself for it; 
  
Mga Taga-Efeso 5:26  Aron kini balaanon niya sa ginahinloan niya 
pinaagi sa paghugas sa tubig uban sa pulong, 
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That he might sanctify and cleanse it with the washing of 
water by the word, 
  
Mga Taga-Efeso 5:27  Aron itugyan niya ngadto sa iyang 
kaugalingon ang iglesia nga mahimayaon, nga walay buling, bisan 
kunot, bisan unsang butanga nga sama niini, kondili nga siya 
magmaputli ug walay ikasaway. 
That he might present it to himself a glorious church, not 
having spot, or wrinkle, or any such thing; but that it should 
be holy and without blemish. 
  
Mga Salmo 119:9  Unsay igahinlo sa usa ka batan-on sa iyang 
dalan? Pinaagi sa pagmatngon subay sa imong pulong. 
BETH. Wherewithal shall a young man cleanse his way? by 
taking heed thereto according to thy word. 
  
Mga Salmo 119:11  Sa akong kasingkasing ginatipigan ko ang 
imong pulong, Aron dili ako makasala batok kanimo. 
Thy word have I hid in mine heart, that I might not sin against 
thee. 
  

TINUUD 5: 
Ang pulong sa Ginoo kahayag sa atong 
kinabuhi. Kini nagatultol kanato sa atong 
angay nga paga-adtuan. Ang Bibliya 
nagapasabot kanato sa madulom nga 
kalibutan 
The word of God is light for our lives. It gives us directions on 
which way we should go. The bible gives us understanding in 
a dark world 
  
2 Pedro 1:19  Ug nagabaton kami sa pulong sa tagna nga labi 
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pang matino; nga tungod niini, kamo nagabuhat ug maayo sa 
nagamatngon kamo, ingon sa usa ka suga nga nagadan-ag sa 
dapit nga mangitngit, hangtud ang adlaw mobanagbanag ug 
magasubang sa inyong mga kasingkasing ang bitoon sa 
kaadlawon: 
We have also a more sure word of prophecy; whereunto ye do 
well that ye take heed, as unto a light that shineth in a dark 
place, until the day dawn, and the day star arise in your 
hearts: 
  
Mga Salmo 19:8  Ang mga sugo ni Jehova mga matul-id, nga 
nagalipay sa kasingkasing: Ang sugo ni Jehova ulay man, nga 
nagahayag sa mga mata. 
The statutes of the LORD are right, rejoicing the heart: the 
commandment of the LORD is pure, enlightening the eyes. 
  
Mga Salmo 119:105  Ang imong pulong maoy lamparahan sa 
akong mga tiil, Ug kahayag sa akong alagianan. 
NUN. Thy word is a lamp unto my feet, and a light unto my 
path. 
  

TINUUD 6: 
Ang pulong sa Ginoo espirituhanong pagkaon. 
Sa imong unang pagdawat sa kinabuhing 
walay katapusan, ikaw espirituhanong bata pa. 
Kung magbasa ka og Bibliya, mahimo kang 
kusgan aron makasukol ka sa dautan 
The word of God is spiritual food. When you first receive 
eternal life you are a spiritual baby. When you read the bible it 
makes you strong so that you can resist evil 
  
Mateo 4:4  Apan mitubag siya ug miingon: Nahisulat na: Dili 
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lamang sa tinapay mabuhi ang tawo, kondili sa tanan nga pulong 
nga nagagula sa baba sa Dios. 
But he answered and said, It is written, Man shall not live by 
bread alone, but by every word that proceedeth out of the 
mouth of God. 
  
1 Mga Taga-Corinto 3:1  Ug ako, mga igsoon, wala makasulti 
kaninyo, ingon nga espirituhanon, kondili ingon nga lawasnon, 
ingon nga mga bata diha kang Cristo. 
And I, brethren, could not speak unto you as unto spiritual, 
but as unto carnal, even as unto babes in Christ. 
  
1 Mga Taga-Corinto 3:2  Ginapainum ko kamo ug gatas, ug dili sa 
magahing kalan-on; kay kamo wala pay katakus, bisan ngani 
karon, kamo dili pa takus makasabut; 
I have fed you with milk, and not with meat: for hitherto ye 
were not able to bear it, neither yet now are ye able. 
  
1 Pedro 2:2  Ingon sa mga bata nga bag-ong nangatawo, 
mangandoy kamo sa mainit gayud sa walay simbug nga gatas nga 
espirituhanon, aron magatubo kamo sa kaluwasan pinaagi niini; 
As newborn babes, desire the sincere milk of the word, that ye 
may grow thereby: 
  
Mga Taga-Efeso 4:12  Alang sa paghingpit sa mga balaan, alang 
sa buhat sa ministerio, alang sa paglig-on sa lawas ni Cristo. 
For the perfecting of the saints, for the work of the ministry, 
for the edifying of the body of Christ: 
  
Mga Taga-Efeso 4:13  Hangtud nga makadangat kitang tanan sa 
paghiusa sa pagtoo, ug sa pag-ila sa Anak sa Dios, ngadto sa 
pagkahamtong nga tawo, ngadto sa sukdanan sa gitas-on sa 
kahupnganan ni Cristo; 
Till we all come in the unity of the faith, and of the knowledge 
of the Son of God, unto a perfect man, unto the measure of 
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the stature of the fulness of Christ: 
  
Mga Taga-Efeso 4:14  Aron kita dili managpabilin nga mga bata 
nga ginalinolino ug ginapalid sa tanan nga hangin sa pagtolon-an, 
sa lipat-lipat sa mga tawo, sa bitik ingon sa mga lalang sa 
kasaypanan; 
That we henceforth be no more children, tossed to and fro, 
and carried about with every wind of doctrine, by the sleight 
of men, and cunning craftiness, whereby they lie in wait to 
deceive; 
  
Mga Taga-Efeso 4:15  Kondili managsulti kita sa kamatuoran uban 
ang gugma, managtubo kita sa tanang mga butang ngadto kaniya, 
nga mao ang ulo, si Cristo; 
But speaking the truth in love, may grow up into him in all 
things, which is the head, even Christ: 
  

TINUUD 7: 
Ang Bibliya usa ka liso nga muturok hangtod 
kini mahimong usa ka dakong kahoy 
The bible is a seed which grows until it becomes a big tree 
  
Lucas 8:11  Karon ang sambingay mao kini: Ang binhi mao ang 
pulong sa Dios. 
Now the parable is this: The seed is the word of God. 
  
Lucas 8:15  Ug ang sa maayong yuta, mao kadto sila nga may 
kasingkasing maligdong ug maayo, nga sa pagpakadungog sa 
pulong, nagtipig niini, ug nagdalag bunga uban ang pailub, 
But that on the good ground are they, which in an honest and 
good heart, having heard the word, keep it, and bring forth 
fruit with patience. 
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Mga Salmo 1:1  Bulahan ang tawo nga wala magalakaw sa 
tambag sa mga dautan, Ni magatindog sa dalan sa mga 
makasasala, Ni magalingkod sa mga lingkoranan sa mga 
mayubiton: 
Blessed is the man that walketh not in the counsel of the 
ungodly, nor standeth in the way of sinners, nor sitteth in the 
seat of the scornful. 
  
Mga Salmo 1:2  Kondili anaa sa Kasugoan ni Jehova ang iyang 
kalipay; Ug sa Kasugoan niya nagapalandong siya sa adlaw ug sa 
gabii. 
But his delight is in the law of the LORD; and in his law doth 
he meditate day and night. 
  
Mga Salmo 1:3  Ug siya mahisama sa kahoy nga natanum sa 
daplin sa kasapaan sa tubig, Nga nagadala sa iyang bunga sa 
iyang panahon, Kansang dahon usab dili malaya, Ug bisan unsa 
nga ginabuhat niya magamauswagon. 
And he shall be like a tree planted by the rivers of water, that 
bringeth forth his fruit in his season; his leaf also shall not 
wither; and whatsoever he doeth shall prosper. 
  

TINUUD 8: 
Ang pulong sa Ginoo usab usa ka espada 
batok sa mga tentasyon ni satanas. Gigamit ni 
Jesus ang espada 
The word of God is also a sword against satan's temptations. 
Jesus used the sword 
  
Mga Taga-Efeso 6:17  Ug dawata ninyo ang salokot sa kaluwasan, 
ug ang espada sa Espiritu, nga mao ang pulong sa Dios; 
And take the helmet of salvation, and the sword of the Spirit, 
which is the word of God: 
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Sa Mga Hebreohanon 4:12  Kay ang pulong sa Dios buhi ug 
maabtik, ug labi pang mahait kay sa bisan unsa nga espada nga 
duha ing sulab, ug nagadulot hangtud sa pagkabahin sa kalag ug 
sa espiritu, sa mga lutahan ug sa mga utok sa bukog, malagmit sa 
pag-ila sa mga hunahuna ug sa mga tuyo sa kasingkasing. 
For the word of God is quick, and powerful, and sharper than 
any twoedged sword, piercing even to the dividing asunder of 
soul and spirit, and of the joints and marrow, and is a 
discerner of the thoughts and intents of the heart. 
  
Lucas 4:3  Ug miingon kaniya ang yawa: Kong ikaw mao ang Anak 
sa Dios sugoa kining bato nga mahimong tinapay. 
And the devil said unto him, If thou be the Son of God, 
command this stone that it be made bread. 
  
Lucas 4:4  Ug mitubag kaniya si Jesus, nga nagaingon: Nahasulat 
na: Dili sa tinapay lamang mabuhi ang tawo, kondili sa tanang 
pulong sa Dios. 
And Jesus answered him, saying, It is written, That man shall 
not live by bread alone, but by every word of God. 
  
Lucas 4:8  Ug mitubag kaniya si Jesus ug nag-ingon: Pahawa ka 
sa akong atubangan, satanas; kay nahasulat na: Magsimba ka sa 
imong Ginoong Dios, ug kaniya lamang mag-alagad ikaw. 
And Jesus answered and said unto him, Get thee behind me, 
Satan: for it is written, Thou shalt worship the Lord thy God, 
and him only shalt thou serve. 
  
Lucas 4:12  Ug si Jesus mitubag ug nag-ingon kaniya: Giingon na: 
Dili mo pagpanulayon ang Ginoo nga imong Dios. 
And Jesus answering said unto him, It is said, Thou shalt not 
tempt the Lord thy God. 
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TINUUD 9: 
Ang pulong sa Ginoo mutabang usab kanato 
sa pag-ampo. Timan-I, ang pulong sa Ginoo 
mao ang gigamit aron mabuhat ang kalibutan 
ug mga kalangitan. Kining maong pulonga ang 
naa sab sa atong bâbâ kung nag-ampo kita 
nga mabag-o ang atong kinabuhi ug ang mga 
butang sa atong palibot 
The word of God also helps us to pray. Remember, the word 
of God, was used to create the world and the heavens. This 
same word is in our mouth when we pray to change our lives 
and the things around us 
  
Juan 16:24  Hangtud karon kamo wala makapangayo ug bisan 
unsa sa akong ngalan; pangayo kamo, ug magadawat kamo, aron 
ang inyong kalipay mahingpit. 
Hitherto have ye asked nothing in my name: ask, and ye shall 
receive, that your joy may be full. 
  
Juan 15:7  Kong kamo magapabilin kanako, ug ang akong mga 
pulong magapabilin kaninyo, managpangayo kamo sa bisan 
unsang butang nga buot ninyo, ug kini pagabuhaton kaninyo. 
If ye abide in me, and my words abide in you, ye shall ask 
what ye will, and it shall be done unto you. 
  

TINUUD 10: 
Kung gibasa ug gituman nato ang Bibliya, 
susama kita’g maalamong tawo nga nagbarog 
og balay sa ibabaw sa dakong bato. Kung ang 
usa ka balay dunay lig-on nga pundasyon, dili 



18 
 

kini matumpag, bisan sa panahon nga naay 
kusog nga bagyo. Buot pasabot niini nga kung 
ang atong kinabuhi nakabarog sa Bibliya, 
kanunay kitang magmalampuson bisan pa sa 
panahon sa kalisdanan. 
When we read the bible and obey it, we are like a wise man 
who built his house on a rock. When a house has a strong 
foundation, then it cannot fall, even during a heavy storm. 
This means that when our lives are built on the bible, we will 
always succeed even when we face trouble 
  
Mateo 7:24  Busa, ang tanan nga nagapatalinghug niining akong 
mga pulong, ug nagatuman kanila, igapakasama ko sa usa ka 
mabuot nga tawo nga nagatukod sa iyang balay sa ibabaw sa bato 
nga bantilis. 
Therefore whosoever heareth these sayings of mine, and 
doeth them, I will liken him unto a wise man, which built his 
house upon a rock: 
  
Mateo 7:25  Ug nag-ulan, ug nagbaha ang mga sapa, ug mihuyop 
ang kahanginan, ug mihampak batok niadtong balaya, ug wala kini 
mapukan, kay gitukod sa ibabaw sa bato nga bantilis. 
And the rain descended, and the floods came, and the winds 
blew, and beat upon that house; and it fell not: for it was 
founded upon a rock. 
  
Mateo 7:26  Apan ang tanan nga nagapatalinghug niining akong 
mga pulong, ug wala nila pagatumana, igapakasama ko sa usa ka 
tawong buang nga nagtukod sa iyang balay sa ibabaw sa balas; 
And every one that heareth these sayings of mine, and doeth 
them not, shall be likened unto a foolish man, which built his 
house upon the sand: 
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Mateo 7:27  Ug nag-ulan, ug nagbaha ang mga sapa, ug mihuyop 
ang kahanginan, ug mihampak batok niadtong balaya, ug kini 
napukan; ug daku kaayo ang iyang pagkapukan. 
And the rain descended, and the floods came, and the winds 
blew, and beat upon that house; and it fell: and great was the 
fall of it. 
  

TINUUD 11: 
Ang Bibliya nagsaysay kanato paunsa 
musunod sa mga lakang ni Hesus. Ang bibliya 
nagtudlo kanato unsaon pagsubay sa dalan ni 
Hesus 
The Bible tells us how to follow Jesus footsteps. The bible 
teaches us how to follow the path of Jesus 
  
Lucas 23:34  Ug si Jesus miingon: Amahan, pasayloa sila, kay 
wala sila manghibalo sa ilang ginabuhat. Ug sa pagbahinbahin nila 
sa iyang bisti, ilang girifahan. 
Then said Jesus, Father, forgive them; for they know not what 
they do. And they parted his raiment, and cast lots. 
  
Marcos 11:25  Ug sa tanang panahon nga kamo magatindog sa 
pag-ampo, ug may diyutay kamo batok sa uban, pasayloa sila 
ninyo, aron nga ang inyong Amahan nga atua sa langit 
magapasaylo usab kaninyo sa inyong mga paglapas. 
And when ye stand praying, forgive, if ye have ought against 
any: that your Father also which is in heaven may forgive you 
your trespasses. 
  
1 Juan 4:7  Mga hinigugma, maghigugmaay kita ang usa ug usa; 
kay ang gugma iya sa Dios; ug ang tanan nga nahigugma, 
gipanganak sa Dios, ug nagaila sa Dios; 
Beloved, let us love one another: for love is of God; and every 
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one that loveth is born of God, and knoweth God. 
  
1 Juan 4:8  Ang walay paghigugma, wala makaila sa Dios: kay ang 
Dios mao ang gugma. 
He that loveth not knoweth not God; for God is love. 
  
1 Juan 3:14  Nanghibalo kita nga miagi kita gikan sa kamatayon 
ngadto sa kinabuhi, kay gihigugma ta ang mga igsoon. Ang wala 
mahigugma sa iyang igsoon, nagapabilin sa kamatayon. 
We know that we have passed from death unto life, because 
we love the brethren. He that loveth not his brother abideth in 
death. 
  
1 Juan 3:15  Ang tanan nga nagadumot sa iyang igsoon, 
mamumuno; ug hingbaloan ninyo nga walay bisan kinsa nga 
mamumuno, nga may kinabuhi nga walay katapusan nga 
nagapabilin kaniya. 
Whosoever hateth his brother is a murderer: and ye know that 
no murderer hath eternal life abiding in him. 
  

TINUUD 12: 
Si Hesus gibunyagan pinaagi sa tubig 
niadtong hamtong na Siya, dili niadtong bata 
pa - Ug mikunsad sa ibabaw ni Hesus ang 
Espiritu Santo. Si Hesus gibunyagan sa tubig 
alang usa ka dakong tawo, dili nga gamay'ng 
bata - Ug ang Balaang Espiritu mikunsad ni 
Hesus 
Jesus was baptised in water when he was an adult, not a 
baby. Then the Holy Spirit came upon Jesus. Jesus was 
baptized in water as a grown man, not a small child - Then the 
Holy Spirit descended on Jesus 
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Mateo 3:13  Unya miadto si Jesus kang Juan ngadto sa Jordan 
gikan sa Galilea aron siya pagabautismohan niya. 
Then cometh Jesus from Galilee to Jordan unto John, to be 
baptized of him. 
  
Mateo 3:16  Ug sa nabautismohan na si Jesus gilayon mihaw-as 
siya sa tubig. Ug ania karon, naukban kaniya ang mga langit, ug 
iyang nakita ang Espiritu sa Dios, nga mikunsad ingon sa 
salampati, ug mianha sa ibabaw niya. 
And Jesus, when he was baptized, went up straightway out of 
the water: and, lo, the heavens were opened unto him, and he 
saw the Spirit of God descending like a dove, and lighting 
upon him: 
  
Mga Buhat 1:8  Apan managdawat kamo sa gahum, sa diha nga 
ang Espiritu Santo mokunsad kaninyo, ug mga saksi ko kamo sa 
Jerusalem, ug sa tibook nga Judea, ug sa Samaria, ug hangtud sa 
kinatumyan sa yuta. 
But ye shall receive power, after that the Holy Ghost is come 
upon you: and ye shall be witnesses unto me both in 
Jerusalem, and in all Judaea, and in Samaria, and unto the 
uttermost part of the earth. 
  

TINUUD 13: 
Wala namunyag og bata si Hesus. Katong mga 
hamtong lamang nga nakadungog ug nitoo sa 
iyang pagsangyaw. Mga hamtong lamang nga 
nakadungog ug nitoo sa iyang pagsangyaw. Si 
Hesus wala ni kas-a mobunyag ug gamayng 
bata kundi mga hamtong na nga mga tawo nga 
nakadungog sa iyang pag sangyaw ug mituo 
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niini 
Jesus never baptised babies. They were always adults who 
heard his preaching and believed. Jesus never once baptized 
a small child but adults heard him preach and believed it 
  
Lucas 3:21  Karon nahitabo nga sa gibautismohan ang tanang 
katawohan, nga sa nabautismohan usab si Jesus, ug sa 
nagaampo, ang langit naabli, 
Now when all the people were baptized, it came to pass, that 
Jesus also being baptized, and praying, the heaven was 
opened, 
  
Juan 3:22  Sa human kining mga butanga, si Jesus ug ang iyang 
mga tinon-an miadto sa yuta sa Judea, ug didto mipuyo siya uban 
kanila ug nagabautismo. 
After these things came Jesus and his disciples into the land 
of Judaea; and there he tarried with them, and baptized. 
  

TINUUD 14: 
Kung nabunyagan ka sa maling pamaagi 
ingon usa ka masuso, mamahimong 
mabunyagan ka pag-usab kung hamtong ka 
na. Kung ikaw gibunyagan sa sayop nga paagi 
pag ka bata pa, ikaw pwede usab bunyagan 
inig dako. Ang bautismo nga karon nagaluwas 
mga mingtoo lamang (mga hamtong) 
If you were baptised incorrectly as a baby you can be baptised 
again as an adult. If you were baptized the wrong way when 
you were young, you can be baptized when you are older. 
Baptism now saves believers only (adults) 
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1 Pedro 3:21  Nga niana usab nga sambingay ang bautismo nga 
karon nagaluwas kaninyo, dili ang nagakuha sa mga kahugawan 
sa unod, kondili ang nagasusi sa usa ka maayong kaisipan sa 
atubangan sa Dios, pinaagi sa pagkabanhaw ni Jesucristo; 
The like figure whereunto even baptism doth also now save us 
(not the putting away of the filth of the flesh, but the answer of 
a good conscience toward God,) by the resurrection of Jesus 
Christ: 
  
Mateo 28:19  Busa, panlakaw kamo, ug panudloan ninyo ang 
tanang mga nasud, nga magabautismo kanila sa ngalan sa 
Amahan, ug sa Anak, ug sa Espiritu Santo; 
Go ye therefore, and teach all nations, baptizing them in the 
name of the Father, and of the Son, and of the Holy Ghost: 
  
Mateo 28:20  Magatudlo kanila nga managbantay sila sa tanang 
mga butang nga gisugo ko kaninyo; ug ania karon, ako magauban 
kaninyo kanunay hangtud sa katapusan sa kalibutan. 
Teaching them to observe all things whatsoever I have 
commanded you: and, lo, I am with you alway, even unto the 
end of the world. Amen. 
  
Marcos 16:15  Ug siya miingon kanila: Lumakaw kamo sa tibook 
nga kalibutan, ug iwali ninyo ang Maayong Balita sa tanang 
binuhat. 
And he said unto them, Go ye into all the world, and preach 
the gospel to every creature. 
  
Marcos 16:16  Ang motoo ug magpabautismo, mamaluwas; apan 
ang dili motoo, paga-hukman sa silot. 
He that believeth and is baptized shall be saved; but he that 
believeth not shall be damned. 
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TINUUD 15: 
Kung mukunsad ang Espiritu Santo kanimo, 
makasulti ka’g laing pinulungan. Kung ang 
Espiritu Santo mokunsad kanimo, ikaw 
mamahimong mosulti sa lain-laing lengguahe. 
When the Holy Spirit comes upon you, then you will speak in 
tongues (another language). When the Holy Ghost descends 
on you, you will be able to speak in tongues 
  
Mga Buhat 2:1  Ug sa miabut na ang adlaw sa Pentecostes, 
nanagtigum sa paghiusa ang tanan sa usa ka dapit. 
And when the day of Pentecost was fully come, they were all 
with one accord in one place. 
  
Mga Buhat 2:2  Ug sa kalit miabut ang usa ka lanog gikan sa 
langit, ingon sa usa ka makusog nga hangin nga mihuyop, ug 
gipuno niya ang tibook nga balay, diin didto sila managlingkod. 
And suddenly there came a sound from heaven as of a 
rushing mighty wind, and it filled all the house where they 
were sitting. 
  
Mga Buhat 2:3  Ug kanila nanagpadayag ang mga dila nga ingon 
sa kalayo, nga nabahinbahin ug nagtungtung sa ibabaw sa 
tagsatagsa kanila. 
And there appeared unto them cloven tongues like as of fire, 
and it sat upon each of them. 
  
Mga Buhat 2:4  Ug nangapuno silang tanan sa Espiritu Santo, ug 
nanagsugod sila pagsulti sa nagkalainlaing mga sinultihan, ingon 
sa gihatag kanila sa Espiritu Santo aron ikasulti. 
And they were all filled with the Holy Ghost, and began to 
speak with other tongues, as the Spirit gave them utterance. 
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Mga Buhat 8:12  Apan sa mitoo sila kang Felipe, nga nagamantala 
sa Maayong Balita mahatungod sa gingharian sa Dios, ug sa 
ngalan ni Jesucristo, nanagpabautismo ang mga lalake ug mga 
babaye. 
But when they believed Philip preaching the things 
concerning the kingdom of God, and the name of Jesus 
Christ, they were baptized, both men and women. 
  
Mga Buhat 8:13  Ug bisan si Simon usab mitoo ug sa 
nabautismohan na, nagpadayon uban kang Felipe; ug natingala 
siya sa pagkakita niya sa mga ilhanan ug dagku nga mga 
katingalahan nga ginabuhat. 
Then Simon himself believed also: and when he was baptized, 
he continued with Philip, and wondered, beholding the 
miracles and signs which were done. 
  
Mga Buhat 18:8  Ug si Crispo, ang pangulo sa sinagoga, mitoo sa 
Ginoo uban ang tibook niyang panimalay; ug daghanan sa mga 
taga-Corinto nga nagpatalinghug, ming-too ug nanagpabautismo. 
And Crispus, the chief ruler of the synagogue, believed on the 
Lord with all his house; and many of the Corinthians hearing 
believed, and were baptized. 
  

TINUUD 16: 
Ang Ginoo, Dios walay sinugdanan ug 
katapusan 
The Lord God has no beginning and no end 
  
Genesis 1:1  Sa sinugdan gibuhat sa Dios ang mga langit ug ang 
yuta. 
In the beginning God created the heaven and the earth. 
  
Juan 1:1  Sa sinugdan mao ang Pulong, ug ang Pulong kauban sa 
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Dios, ug ang Pulong mao ang Dios. 
In the beginning was the Word, and the Word was with God, 
and the Word was God. 
  
Ang Bugna 22:13  Ako mao ang Alpa ug ang Omega; ang nahauna 
ug ang naulahi; ang sinugdan ug ang katapusan. 
I am Alpha and Omega, the beginning and the end, the first 
and the last. 
  

TINUUD 17: 
Ang Ginoo Dili Rebulto 
God is not a statue 
  
Deuteronomio 7:5  Apan ang pagabuhaton nimo ingon niini kanila: 
pagagub-on ninyo ang ilang mga halaran, ug pagadugmokon; 
ninyo ang ilang mga larawan, ug pagaputlon ninyo ang ilang 
kakahoyan, ug sunogon ninyo sa kalayo ang ilang mga linilok nga 
larawan. 
But thus shall ye deal with them; ye shall destroy their altars, 
and break down their images, and cut down their groves, and 
burn their graven images with fire. 
  
Ang Bugna 9:20  Ug ang uban nga mga tawo, nga wala 
mangamatay niini nga hampak, wala maghinulsol sa mga buhat sa 
ilang mga kamot, aron dili sila makasimba sa mga yawa, ug sa 
mga larawan nga bulawan, ug salapi, ug tumbaga, ug bato, ug 
kahoy, nga dili sila makakita, ni makadungog ni makalakaw; 
And the rest of the men which were not killed by these 
plagues yet repented not of the works of their hands, that they 
should not worship devils, and idols of gold, and silver, and 
brass, and stone, and of wood: which neither can see, nor 
hear, nor walk: 
  
Deuteronomio 11:16  Magbantay kamo sa inyong kaugalingon 
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aron ang inyong kasingkasing dili malimbongan, ug kamo 
mahibulag ug magaalagad sa lain nga mga dios, ug magasimba 
kanila: 
Take heed to yourselves, that your heart be not deceived, and 
ye turn aside, and serve other gods, and worship them; 
  
Deuteronomio 11:17  Ug ang kaligutgut ni Jehova mosilaub batok 
kaninyo ug iyang pagalukban ang mga langit aron walay ulan, ug 
ang yuta dili magahatag sa iyang bunga, ug mangawala kamo sa 
madali gikan sa maayong yuta nga gihatag kaninyo ni Jehova. 
And then the LORD'S wrath be kindled against you, and he 
shut up the heaven, that there be no rain, and that the land 
yield not her fruit; and lest ye perish quickly from off the good 
land which the LORD giveth you. 
  

TINUUD 18: 
Ang Ginoo hilabihang kabantogan aron atong 
masabtan sa hingpit. Mabati Siya sa bisan asa 
sa Iyang binuhatan. Nagpuyo ang Ginoo sa 
langit ug nagmando sa tibuok kalibutan. Ang 
batasan sa Ginoo dili mausab 
God is far too great for us to fully understand. He can be felt 
everywhere in his creation. God lives in heaven and He rules 
over the whole earth. God's character does not change 
  
Job 11:7  Makakaplag ka ba sa Dios pinaagi sa pagpangita? 
Makakab-ut ka ba sa pagkahingpit sa Makagagahum? 
Canst thou by searching find out God? canst thou find out the 
Almighty unto perfection? 
  
Isaias 66:1  Mao kini ang giingon ni Jehova: Ang langit mao ang 
akong trono, ug ang yuta mao ang akong tumbanan: unsang 
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dagwaya sa balay nga inyong pagatukoron alang kanako? ug 
unsang dapita ang akong pagapahulayan? 
Thus saith the LORD, The heaven is my throne, and the 
earth is my footstool: where is the house that ye build unto 
me? and where is the place of my rest? 
  
Mga Salmo 47:8  Ang Dios nagahari ibabaw sa mga nasud: Ang 
Dios nagalingkod sa iyang balaan nga trono. 
God reigneth over the heathen: God sitteth upon the throne of 
his holiness. 
  

TINUUD 19: 
Ang Ginoo mao ang magbubuhat sa tanang 
butang 
God is the creator of everything 
  
Nehemias 9:6  Ikaw si Jehova, bisan ikaw lamang; ikaw ang 
nagbuhat sa langit, ang langit sa kalangitan, lakip ang tibook nilang 
panon, sa yuta ug sa tanang mga butang nga anaa sa ibabaw 
niana, sa mga dagat ug sa tanang anaa kanila, ug ikaw nagbantay 
kanilang tanan; ug ang panon sa langit nagasimba kanimo. 
Thou, even thou, art LORD alone; thou hast made heaven, the 
heaven of heavens, with all their host, the earth, and 
all things that are therein, the seas, and all that is therein, and 
thou preservest them all; and the host of heaven worshippeth 
thee. 
  
Mga Salmo 139:13  Kay ikaw ang nag-umol sa akong mga sulod 
nga bahin: Sa tagoangkan sa akong inahan, imong gitabonan ako. 
For thou hast possessed my reins: thou hast covered me in 
my mother's womb. 
  
Mga Salmo 139:14  Mohatag ako ug mga pasalamat kanimo; 
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tungod kay makalilisang ug kahibulongan uyamut ang pagbuhat 
kanako: Kahibulongan man ang imong mga buhat; Ug kini hibaloan 
kaayo sa akong kalag. 
I will praise thee; for I am fearfully and wonderfully made: 
marvellous are thy works; and that my soul knoweth right 
well. 
  

TINUUD 20: 
Gamhanan ang Ginoo, pinakagamhanan labaw 
ni bisan kinsa 
God is all-powerful, more powerful than anybody else 
  
Mga Taga-Roma 9:19  Busa moingon ka kanako: Nganong 
nagapangita pa siya ug kapasanginlan? Kay kinsa ba ang misukol 
sa iyang kabubut-on? 
Thou wilt say then unto me, Why doth he yet find fault? For 
who hath resisted his will? 
  
Mga Taga-Roma 9:20  Busa karon, oh tawo, kinsa ka ba nga 
makiglalis man sa Dios? Makaingon ba ang binuhat sa nagbuhat 
kaniya: Nganong gihimo mo ako sa ingon niini? 
Nay but, O man, who art thou that repliest against God? Shall 
the thing formed say to him that formed it, Why hast thou 
made me thus? 
  
Mga Taga-Roma 9:21  Kun ang magkokolon wala bay gahum sa 
lapok, gikan sa maong inumol sa pagbuhat ug usa ka sudlanan sa 
kadungganan sa usa ka bahin, ug usa sa kaulawan sa laing bahin? 
Hath not the potter power over the clay, of the same lump to 
make one vessel unto honour, and another unto dishonour? 
  
I Mga Cronicas 29:11  Imo, Oh Jehova, ang pagkadaku, ug ang 
gahum, ug ang himaya, ug ang pagdaug, ug ang pagkahalangdon: 
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kay ang tanan nga anaa sa kalangitan ug ang anaa sa yuta imo; 
imo man ang gingharian, Oh Jehova, ug ikaw ang gipahitaas ingon 
nga pangulo ibabaw sa tanan. 
Thine, O LORD, is the greatness, and the power, and the glory, 
and the victory, and the majesty: for all that is in the heaven 
and in the earth is thine; thine is the kingdom, O LORD, and 
thou art exalted as head above all. 
  
Mga Taga-Efeso 3:20  Karon alang kaniya nga arang makahimo 
ug labaw gayud sa labing madagayaon nga labaw sa tanan nga 
atong gipangayo kun gihunahuna, sumala sa gahum nga 
nagabuhat sa sulod nato, 
Now unto him that is able to do exceeding abundantly above 
all that we ask or think, according to the power that worketh in 
us, 
  
Mga Taga-Efeso 3:21  Kaniya ang himaya diha sa iglesia, ug diha 
kang Cristo Jesus, alang sa tanan nga mga kaliwatan ngadto sa 
mga katuigan nga walay katapusan. Amen. 
Unto him be glory in the church by Christ Jesus throughout 
all ages, world without end. Amen. 
  

TINUUD 21: 
Nasayod ang Ginoo sa tanan, nasayod Siya sa 
tanan Niyang binuhatan, nahibalo Siya sa 
imong gihu-huna 
God is all-knowing, he knows everything in his creation, he 
knows your thoughts 
  
Sa Mga Hebreohanon 4:13  Ug walay binuhat nga dili madayag sa 
iyang atubangan; kondili ang tanang mga butang mga hubo ug 
binuksan sa atubangan sa mga mata niadtong atong pagahatagan 
ug cuenta. 
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Neither is there any creature that is not manifest in his sight: 
but all things are naked and opened unto the eyes of him with 
whom we have to do. 
  
1 Juan 3:20  Kay kong ang atong kasingkasing nagasaway kanato, 
daku pa ang Dios kay sa atong kasingkasing, ug nanghibalo sa 
tanang mga butang. 
For if our heart condemn us, God is greater than our heart, 
and knoweth all things. 
  

TINUUD 22: 
Balaan ang Ginoo, buot pasabot niini, hingpit 
Siya 
God is Holy, this means he is totally perfect 
  
I Samuel 2:2  Walay laing balaan sama kang Jehova; Kay walay 
lain gawas kanimo, Ni adunay lain nga bato sama sa among Dios. 
There is none holy as the LORD: for there is none beside thee: 
neither is there any rock like our God. 
  

TINUUD 23: 
Ang Ginoo usa ka Espiritu, buot pasabot niini, 
naa Siya dinhi karon 
God is a Spirit, this means he is here right now 
  
Juan 4:24  Ang Dios Espiritu man, ug kinahanglan nga ang mga 
magasimba kaniya, managsimba kaniya sa espiritu ug sa 
kamatuoran. 
God is a Spirit: and they that worship him must 
worship him in spirit and in truth. 
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TINUUD 24: 
Ang Ginoo usa ka tawo nga mamahimong 
imong ilhon, gusto kang ilhon sa Ginoo, ug 
gusto Niya na ilhon nimo Siya 
God is a person you can know, God wants to know you, and 
he wants you to know him 
  
Jacobo 4:8  Managpanuol kamo sa Dios, ug siya moduol kaninyo. 
Hinloi ang inyong mga kamot, mga makasasala; ug ulaya ang 
inyong mga kasingkasing, kamo nga mga duruha ing hunahuna. 
Draw nigh to God, and he will draw nigh to you. 
Cleanse your hands, ye sinners; and 
purify your hearts, ye double minded. 
  
Mga Salmo 145:18  Si Jehova haduol kanilang tanan nga 
nanagsangpit kaniya, Sa tanan nga nanagsangpit kaniya sa 
kamatuoran. 
The LORD is nigh unto all them that call upon him, to all that 
call upon him in truth. 
  

TINUUD 25: 
Ang Ginoo mahigugmaong amahan. Gusto sa 
Ginoo nga ipakita ang Iyang gugma ug kalooy 
kanimo. 
God is a loving father. God wants to show his love and 
kindness to you 
  
1 Juan 3:1  Tan-awa ninyo kong daw unsa nga gugmaha ang 
gihatag kanato sa Amahan nga ginganlan kita nga mga anak sa 
Dios, ug mao man gayud kita. Tungod niini wala makaila kanato 
ang kalibutan; kay kini wala makaila kaniya. 
Behold, what manner of love the Father hath bestowed upon 
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us, that we should be called the sons of God: therefore the 
world knoweth us not, because it knew him not. 
  

TINUUD 26: 
Ang Ginoo hilabihang kabantogan aron 
mupuyo sa mga templo. Ang Ginoo wala 
nagpuyo sa Romano Katoliko lamang. 
Hilabihan Niyang kabantogan alang ni-ana. 
Ang mga pari sa Romano Katoliko dili 
makapa-usab sa misa ngadto sa Ginoo 
God is too great to live in temples. God does not dwell in the 
Roman Catholic church only. He is too great for that. The 
Roman Catholic priest cannot transform the mass into God 
  
Mga Buhat 17:24  Ang Dios nga nagbuhat sa kalibutan, ug sa 
tanan nga mga butang nga anaa niini, siya, tungod kay siya Ginoo 
sa langit ug sa yuta, wala magpuyo sa mga templo nga binuhat sa 
mga kamot. 
God that made the world and all things therein, seeing that he 
is Lord of heaven and earth, dwelleth not in temples made 
with hands; 
  
Mga Buhat 17:25  Dili usab siya pagaalagaran sa mga kamot sa 
mga tawo, ingon sa nagkinahanglan pa siya sa bisan unsang 
butang, sa nakita nga siya gayud ang nagahatag sa tanan sa 
kinabuhi, ug sa gininhawa, ug sa tanang mga butang. 
Neither is worshipped with men's hands, as though he needed 
any thing, seeing he giveth to all life, and breath, and all 
things; 
  
Mga Buhat 17:28  Kay kaniya nabuhi kita, ug nagalihok kita, ug 
nagabaton sa atong pagkamao; sumala usab sa giingon sa uban 
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sa inyong kaugalingong mga magbabalak: Kay kaliwat usab kita 
niya. 
For in him we live, and move, and have our being; as certain 
also of your own poets have said, For we are also his 
offspring. 
  

TINUUD 27: 
Ang Ginoo dili rebulto. Ang Ginoo dili larawan 
sa usa ka sagradong kasing-kasing. Dili gyod 
ta muyukbo sa mga rebulto kay dili na Ginoo 
God is not a statue. God is not a picture of Sacred heart. We 
should not bow down to a statue because it is not God 
  
Exodo 20:2  Ako mao si Jehova nga imong Dios, nga nagbawi 
kanimo gikan sa yuta sa Egipto gikan sa balay sa pagkaulipon. 
I am the LORD thy God, which have brought thee out of the 
land of Egypt, out of the house of bondage. 
  
Exodo 20:3  Dili ka magbaton ug lain nga mga dios sa atubangan 
ko. 
Thou shalt have no other gods before me. 
  

TINUUD 28: 
Gilalang kita sa Ginoo. Dili rebulto ang 
milalang kanimo. Dili garing nga Santo Niño 
ang milalang kanimo. Ang garing sa balaang 
bata dili makasulti. Rebulto lamang kini 
We are created by God. A statue did not create you. A doll of 
Santa Nino did not create you. A doll of a holy infant cannot 
talk. It is just a doll 
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Mga Salmo 139:14  Mohatag ako ug mga pasalamat kanimo; 
tungod kay makalilisang ug kahibulongan uyamut ang pagbuhat 
kanako: Kahibulongan man ang imong mga buhat; Ug kini hibaloan 
kaayo sa akong kalag. 
I will praise thee; for I am fearfully and wonderfully made: 
marvellous are thy works; and that my soul knoweth right 
well. 
  
Mga Salmo 139:15  Ang akong lawas wala hisalipdi gikan kanimo, 
Sa diha nga sa tago gibuhat ako, Ug sa pagbuhat nga 
kahibulongan didto sa mga dapit nga labing ubos sa yuta. 
My substance was not hid from thee, when I was made in 
secret, and curiously wrought in the lowest parts of the earth. 
  
Mga Salmo 139:16  Sa wala pa mahingpit ang lawas ko, nakita na 
sa imong mga mata; Ug diha sa imong basahon nahasulat na ang 
tanan, Bisan pa ngani ang mga adlaw nga natudlo alang kanako, 
Sa diha nga wala pay miabut kanila. 
Thine eyes did see my substance, yet being unperfect; and in 
thy book all my members were written, which in continuance 
were fashioned, when as yet there was none of them. 
  

TINUUD 29: 
Gipanag-iya kita sa Ginoo. Sakop kita sa 
Ginoo. Nag-ingon ang Ginoo kanato diha sa 
iyang napulo (10) ka sugo na dili kita muyukbo 
sa mga rebulto. Nag-ingon kini - Dili kamo 
magbuhat og rebulto. Ayaw kamo og yukbo 
niini. Giusab sa Romano Katoliko ang 
napulo(10) ka sugo. Kay nasakaop kita sa 
Ginoo, dili nato kubsan ang atong kaugalingon 
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diha sa rebulto 
We are owned by God. We belong to God. God tells us to not 
bow down ourselves to a statue in his 10 commandments. It 
says - Do not make a statue. Do not bow down to a statue. The 
Roman Catholic church changed the 10 commandments. 
Because we belong to God, we must not lower ourselves to a 
statue 
  
Exodo 20:4  Alang kanimo dili ka magbuhat ug usa ka larawan nga 
linilok bisan sa dagway sa bisan unsang butanga nga atua sa itaas 
sa langit, kun dinhi sa ilalum sa yuta, kun sa anaa sa tubig sa 
ilalum sa yuta: 
Thou shalt not make unto thee any graven image, or any 
likeness of any thing that is in heaven above, or that is in the 
earth beneath, or that is in the water under the earth: 
  
Exodo 20:5  Dili mo iyukbo ang imong kaugalingon kanila, ni mag-
alagad kanila; kay ako si Jehova nga imong Dios, mao ang Dios 
nga abughoan, nga nagadu-aw sa pagkadautan sa mga amahan 
sa ibabaw sa mga anak, sa ibabaw sa ikatolo ug sa ibabaw sa 
ikaupat ka kaliwatan sa mga nagadumot kanako, 
Thou shalt not bow down thyself to them, nor serve them: for I 
the LORD thy God am a jealous God, visiting the iniquity of 
the fathers upon the children unto the third and 
fourth generation of them that hate me; 
  
1 Mga Taga-Corinto 6:19  Kun wala ba kamo manghibalo nga ang 
inyong lawas mao ang templo sa Espiritu Santo nga anaa kaninyo 
nga inyong nabatonan gikan sa Dios? ug dili na kamo inyo sa 
inyong kaugalingon. 
What? know ye not that your body is the temple of the Holy 
Ghost which is in you, which ye have of God, and ye are not 
your own? 
  
1 Mga Taga-Corinto 6:20  Kay pinalit kamo sa usa ka bili: busa, 
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himayaon ninyo ang Dios sa inyong lawas ug sa inyong espiritu, 
nga mga iya sa Dios. 
For ye are bought with a price: therefore glorify God in your 
body, and in your spirit, which are God's. 
  

TINUUD 30: 
Gitawag kita aron pagsimba sa Ginoo 
LAMANG. Gitawag kita aron mag-ampo sa 
Ginoo LAMANG. Nasayod ang Ginoo sa 
tanang butang. Ang rebulto ni Maria wala 
nasayod sa tanang butang. Sa tinuod lang, 
Ang rebulto ni Maria walay nasayran bisan 
usa. Makakita ka’g daghan kaayo nga mga 
rebulto ni Maria sa dalpin sa kadalanan. Walay 
ni isa nga adunay dalunggan. Walay bisan isa 
sa mga rebulto sa dalan nga makadungog sa 
inyong mga pag-ampo. Nasayod na ang Ginoo 
sa imong gusto isulti. Madungog Niya dayon 
ang matag-ampo nimo. Nasayod ang Ginoo sa 
tanan. Dili na nimo kinahanglan magsindi og 
kandila o daghan nga kandila para madunggan 
sa Ginoo imong mga pag-ampo 
We are called to worship God ONLY. We are called to pray to 
God ONLY. God knows everything. A statue of Mary does not 
know everything. In fact, a statue of Mary does not know 
anything. You will see hundreds of statues of Mary on the 
street. None of those statues has ears. Not even one hundred 
statues on the street can hear your prayers. God already 
knows what you want to say. He can hear every prayer 
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immediately. God knows everything. You do not need to light 
one candle or many candles for God to hear your prayers 
  
Ang Bugna 4:11  Ginoo, takus ka sa pagdawat sa himaya ug sa 
pagtahud, ug sa gahum; kay ikaw ang nagbuhat sa tanang mga 
butang, ug tungod sa imong kabubut-on nangahimo sila ug 
gipamuhat. 
Thou art worthy, O Lord, to receive glory and honour and 
power: for thou hast created all things, and for thy pleasure 
they are and were created. 
  

TINUUD 31: 
Karong adlawa, paghimo’g desisyon sa 
pagsimba sa Ginoo lamang. Paghimo’g 
desisyon sa pagsimba sa Ginoo lamang, dili 
kang Maria, dili sa mga Santos. Paghimo’g 
desisyon sa pag-ampo sa ngalan ni hesus 
lamang. Si Josue, sa Daang Tugon, gihagit 
ang tanang katawhan sa pahimo’g desisyon. 
Ug karun, kita napud ang gihagit 
Make a decision today to worship God alone. Make a decision 
to pray to God alone, not to Mary, not to Saints. Make a 
decision to pray in the name of Jesus Christ alone. Joshua in 
the Old Testament challenged all the people to make a 
decision. The same challenge comes to each of us today 
  
Josue 24:15  Ug kong daw dautan kaninyo ang pag-alagad kang 
Jehova, magpili kamo niining adlawa kong kinsa ang inyong 
alagaron; kong ang mga dios ba nga gialagaran sa inyong mga 
amahan didto sa unahan sa Suba, kun ang mga dios ba sa mga 
Amorehanon, kang kinsang yuta inyong gipuy-an: apan alang 
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kanako ug sa akong balay, kami magaalagad kang Jehova. 
And if it seem evil unto you to serve the LORD, choose you 
this day whom ye will serve; whether the gods which your 
fathers served that were on the other side of the flood, or the 
gods of the Amorites, in whose land ye dwell: but as for me 
and my house, we will serve the LORD. 
  

TINUUD 32: 
Makapasalig ka ba ug muingon. Mu-alagad 
LAMANG ako sa Dios, ud dili ni Maria, ug mga 
Santos? Mu-alagad ako sa Dios Amahan, 
Hesuskristo nga Anak, ug ang Espiritu Santo 
lamang? 
Will you make a commitment and say: We will serve the Lord 
ONLY, and not Mary, and not the Saints? We will serve the 
Father God, the Son Jesus Christ, and the Holy Spirit only? 
  
Mateo 22:37  Si Jesus miingon kaniya: Higug-maon mo ang Ginoo 
nga imong Dios, sa bug-os mong kasingkasing, ug sa bug-os 
mong kalag, ug sa bug-os mong hunahuna. 
Jesus said unto him, Thou shalt love the Lord thy God with all 
thy heart, and with all thy soul, and with all thy mind. 
  

I-ampo ni sa kusog nga tingog kung imo ning 
ikapasalig: Karon, simbahon ko ang tinood nga Ginoo sa 
langit ug yuta. Itugyan ko ang akong kabubut-on, akong 
kinabuhi, ug mga kabtangan Kaniya LAMANG. Gikan karong 
adlawa, akong i-tino ang pagsalikway sa ubang dios-dios. Ang 
akong pagsimba alang lamang sa Ginoo, pinaagi sa Iyang 
anak na si Hesukristo, uban sa Espiritu Santo. Itudlo ko sa 
uban ang kamatuoran mahitungod sa Ginoo. Kini, akong gi-
ampo sa ngalan ni Hesus, Amen. 
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Say this prayer out loud if you want to make this commitment: This 
day I give my worship to the one true God of heaven and earth. I 
surrender my will, my life and possessions to Him ALONE. From this 
day I determine never to worship any other gods. My worship is for 
God only, through his son Jesus Christ, by the Holy Spirit. I will teach 
others the truths about God. In Jesus name I pray, Amen 
  

Karon, imo nang higayon sa pagtudlo sa uban 
mahitungod sa Ginoo Tudlo sila sa pagtudlo usab 
sa uban. Kung wala pa nimo nahimo, i-asoy sa 
katawhan ang imong pagtoo kang Hesukristo. 
Kung wala pa nimo ni nahimo, pagpabunyag 
pinaagi sa kasulatan Sugdi sa matinud-ano’ng 
pag-apil sa simbahan nga mitoo sa Bibliya ug 
nagapuyo sa nahasulat niini. Sultihi ang uban 
mahitungod sa imong Ginoong Hesukristo 
Palambu-a ang imong relasyon sa Ginoo pinaagi 
sa pag-ampo ug pagbasa og Bibliya Puy-I ang 
pagkabalaan. Suportahe ang imong lokal nga 
simbahan pinaagi sa hinatag sa Ginoo kanimo nga 
kapaninguhaan, ug salapi, ug kwarta. 
It is your turn to teach someone else about God. Teach them to teach 
another person as well. If you have not already, make a public 
profession of your faith in Jesus Christ. If you have not already, be 
scripturally baptized. Begin attending a Bible-believing Bible-
practicing church faithfully. Tell others about your Lord Jesus Christ. 
Develop your relationship with God through prayer and Bible reading. 
Practice personal holiness. Support your local church with your God-
given resources and money. 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Cebuano KJV 

Si Hesus wala ni kas-a mobunyag ug 
gamayng bata kundi mga hamtong na nga 
mga tawo nga nakadungog sa iyang pag 
sangyaw ug mituo niini. Sila gibunyagan. 

Kung ikaw gibunyagan sa sayop nga paagi 
pag ka bata pa, ikaw pwede usab bunyagan 

inig dako. Kini subay ni Hesus mismo 
gibunyagan sa edad nga traynta. 

Si Hesus mi-ayo ug mga masakiton ug iyang 
gipangsalikway ang mga yawa, ug patay ug 

siya mibuhi. Iyang gipakita nga samang 
gahum maoy ihatag sa mga magtutuo. 

Jesus never once baptized a small child but adults heard him 
preach and believed it and they were baptized. 

If you were baptized the wrong way when you were young, 
you can be baptized when you are older. This is in line with 

Jesus himself being baptized at the age of thirty. 

Jesus healed the sick and he cast out devils, and died and he 
came to life. He showed that the same power would be given 

to believers. 
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